
 

 

 

Techninių reikalavimų vidaus vandenų 

transporto priemonėms, plaukiojančioms  

Europos Sąjungos vidaus vandenų keliais, 

nustatymo, Europos Sąjungos vidaus  

vandenų laivybos sertifikatų išdavimo,  

pratęsimo, atnaujinimo, pakeitimo ir  

panaikinimo, klasifikavimo bendrovių 

pripažinimo tvarkos aprašo 

4 priedas 

 

(Laikinojo Europos Sąjungos vidaus vandenų laivybos sertifikato formos pavyzdys /  

Model of provisional Union inland navigation certificate) 
 

(Valstybės herbas / Coat of arms) 

 

LIETUVOS RESPUBLIKA / REPUBLIC OF LITHUANIA 

 

LAIKINASIS EUROPOS SĄJUNGOS VIDAUS VANDENŲ LAIVYBOS SERTIFIKATAS / 

LAIKINASIS PATIKRINIMO SERTIFIKATAS 

PROVISIONAL UNION INLAND NAVIGATION CERTIFICATE /  

PROVISIONAL INSPECTION CERTIFICATE 

 

Nr. / No ...................... 

1.  Vidaus vandenų transporto priemonės 

pavadinimas / Name of craft 

2. Vidaus vandenų transporto 

priemonės tipas / Type of craft 

3. Laivo Europos identifikavimo numeris / 

Unique European vessel identification 

number 

4.  Savininko pavadinimas (vardas, pavardė) ir adresas / Name and address of owner 

............................................................................................................................. ............................................................. 

5.  Ilgis / Length L / LWL (*) ...... Keleivių skaičius / Number of passengers ....... Gultų skaičius / Number of berths (*) ......  

6.  Informacija apie įgulą / Crew ........................................................................................................ 

6.1.  Darbo režimai, atitinkantys nacionalinės arba tarptautinės teisės reikalavimus / Heading referring to the operating 

modes in accordance with national and international requirements ( A1*), A2*), B*) 

6.2. Laivo įranga pagal Europos vidaus vandenų laivybos standartų rengimo komiteto 2022 m. spalio 13 d. posėdyje priimto 

Europos standarto, kuriuo nustatomi techniniai reikalavimai vidaus vandenų laivams (ES-TRIN 2023/1) 31.03 straipsnį 

/ Vessel equipment in accordance with Article 31.01. 

Vidaus vandenų transporto priemonė atitinka / neatitinka (*) 31.02 straipsnio (Standarto S1)*) / 31.03 straipsnio 

(Standarto S2) *) reikalavimus / The vessel complies *) / does not comply *) with Article 31.02 (Standard S1)*) / 

Article 31.03 (Standard S2)*). 

Vadovaujantis Reino laivybos personalo taisyklių 3.18 straipsniu, laikantis nacionalinių ar tarptautinių reikalavimų 

minimali įgulos sudėtis / In accordance with article 3.18 of the Regulations for Rhine navigation personnel /  
In accordance with national or international requirements], the minimum crew needs:  

turi būti padidinta taip *) / nereikia didinti *) / to be increased as follows*) / does not need to be increased*) 
 

 

 Darbo režimai / Operating modes  

    

......................... 

......................... 

....................... 

........................ 

......................... 

......................... 
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Pastabos ir specialios sąlygos / Observations and special conditions: 

. .............................................................................................................................................. ..... 

.............................................................................................................................................. ........ 

 

6.3.  Minimali įgulos sudėtis pagal Reino laivybos personalo taisyklių 3.19 straipsnį / pagal nacionalinius ar tarptautinius 

reikalavimus / Minimum crew [according to article 3.19 of the Regulations for Rhine navigation personnel / in 

accordance with national or international requirements: ........................................................................................ 

7.  Suskystintųjų dujų įranga / Liquefied gas installation(s) 

Atestavimas galioja iki / Attestation valid until  ......................................... 

8.  Specialios sąlygos / Special conditions ........................................................................................................................... 

 
 

9.  Pavojingų krovinių vežimas, žr. Laikinasis patvirtinimo liudijimas / Carriage of dangerous goods, see Provisional 

certificate of approval (*) 

10. Galiojimas / Validity 

Laikinasis Europos Sąjungos laivybos sertifikatas (*) / laikinas patikrinimo sertifikatas (*), / Provisional Union 

inland navigation certificate / Provisional inspection certificate / galioja iki / is valid until   ...............................  

(Data / Date) 

laivybai / for navigation (*) / vienam reisui / for a single voyage (*)  

– Reino upe / on the Rhine (*) 

tarp / between .......................................................... ir / and .......................................... .................................  

– Europos Sąjungos vidaus vandenų kelių zonoje (-ose) / on EU waterways in Zone(s) (*) 

 ................................................................................................................................................................  

– vidaus vandenų kelių zonoje (-ose) / on the waterways in Zone(s) (*) 

. ...............................................................................................................................................................  
(valstybių pavadinimai / in Name of States (*)  .........................................................................................  

.......................................................................................................................................................................... 

išskyrus / except for: . ...............................................................................................................................  

. ...............................................................................................................................................................  

. ...............................................................................................................................................................  

– šiuos vandenų kelius / on the following waterways (valstybės pavadinimas / in (Name of the State)) (*): 

. ...............................................................................................................................................................  

.......................................................................................................................................................................... 

........................................................................................................................................................................... 

 

11. ............................... ............................... 

(Vieta / Place) (Data / Date) 

 

........................................................................

.. .............................................................................  

Kompetentinga institucija / Inspection Body 
Antspaudas  

/ Stamp 

..............................................                      

(Parašas / Signature) 

 

 

___________________________________________ 

(*) Kas nereikalinga, išbraukti / Delete as appropriate  

 

 

 

_____________________________________ 

 


